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0 PAHHEM BapUaHTE HEMEIIKOI'O COBETCKOI0O a3pIKa’

(na matepuane Pyccko-nemeukozo caosaps
A. ®. Heccnepa)

Y3Ke HECKOJIBKO JIET YCNEIIHO U3y4aeTcsl T. H. COBETCKHIA® MOJILCKUI SI3bIK, T.
€. BApUaHT OOICHAPOJJHOTO SI3bIKa, HA KOTOPOM OOIIAMCH MOJISIKY, POSKUBABILINE
nocyie OKTI6pbcKoii peBotonuu Ha TeppuTopun CoBerckoro Coroza. COBETCKIM
NOJILCKUM SI3bIKOM OH Ha3BaH ObIITOIICKUMHK HccieoBaTessiMu’. OcoOblii MHTEpeC
— MO BIOJIHE MOHSITHBIM MPUYMHAM — BbI3bIBAET €r0 camasi PaHHssl, MOCIEPEeBO-
JFOLIMOHHAST BepcHsl?, K MCCIIefloBaHNIO KOTOpou mpu3Baia Bap6apa Ilunmoscka-

' B HacToslleil cTaTbe peyb MOMAET O JEKCUYECKMX COBETU3MAX, OfJHAKO B HALIMOHAJIbHBIX SI3bI-
Kax, ynotpe6nsiimxcsi Ha Teppuropurt CCCP, nmenu MecTo 1 HEKOTOpbIE IPYyrue — Kpome JIeKCH-
YeCKUX — U3MEHEHUs!, MPOM3OLLEIINE MOf] BIUSHIUEM PYCCKOTro si3bIKa (M. Ip. U3MEHEHHs pofia MIMEH
CyLIEeCTBUTENbHBIX). Hanmmune coBeTCKOIl JEKCUKM — 3TO TOJBKO OfIMH U3 XapaKTEPHBIX MPU3HAKOB
COBETCKMX BAPMAHTOB HALMOHAIILHBIX SI3bIKOB.

2 O coBeTH3aLMK PYCCKOTO si3bIKa CM. M. fip.: A. M. Cenuiues, S3vix pesoarouuonnoii snoxu. M3
HabA0O0eHUll HAO PYCCKUM A3bIKOM hocaeOHux aem (1917-1926), Mocksa 2003; A. [1. JymmueHko,
Pycckuii asvix konya XX cmoaemus, Miinchen 1994 (rnasa II1.: Cuena aexcuueckux napaouem, 1.
Koe-umo o cosemusmax, c. 99-114); B. I'. Kocromapos, [lepecmpoiixa u pycckuii asvix, ,,Pycckast
peun” 1987, Ne 6, c. 3-11; oH ke, A3bikosoii éxyc anoxu. U3 HabaooeHuti Hao peuedoil NPAKMUKol
macc-meoun, Mocksa 1994; B. M. Mokuenko, T. I'. Hukurtuna, Toakosuviii caosapb asvika Coene-
ouu, Caakt-IletepOypr 1998.

3 Cm.: J. Medelska, M. Marszatek, Kutak czy gbur? Rozterki twdrcow polszezyzny radzieckiej,
,Przeglad Polonijny” XXVI, 2000, Ne 3, s. 121-139; onu xe, Twdrzmy stownik polskiego jezyka
radzieckiego!, ,,Poradnik Jezykowy” 2000, Ne 8, s. 38-48. Cp. rakxke: M. Manganscka, Cogemc-
KUll NOAbCKULL A3bIK KAK HOBblIL 00BeKm AUH28UCMUYECKUX UCcaeO08aHuil. K nocmanoske éonpoca,
»~Zinatniskie Raksti” III, 2001, Riga, c. 174-180; M. Mapuansk, X3 uccaed0oearuii Hao co6emcKum
noavckum asvikom (1917-1939), ,Zinatniskie Raksti” III, 2001, Riga, s. 167-173.

*+J. Medelska, M. Marszatek, Z badan nad jezykiem Polonii radzieckiej lat 1917-1939, [w:] L.
M. Szewczyk, M. Czachorowska (red.), Jezyk polski w rozwoju, Bydgoszcz, 2001, s. 111-121; W.
MbsHpanbcka, [Ipobaemvr uccaedosanus noOCAePeBOMOUUOHHO0 8APUAHMA COBEMCKO20 NOALCKO0
asvika, ,,Scando-Slavica” 2001, Ne 47, s. 53-61; ona xe, O asvike noavckux meuvuuuncms 6 CCCP
6 20-e-30-¢ 20061 XX 6eka, B ¢6.: Bmopwvie Cesacmonoavckue Kupuaro-Megoouesckue umernus,
Cesacrononb 2008, c. 154-161; onHa ke, 06 udyueruu nocaepesoAtOUUOHHOU PA3HOBUOHOCHIU COBENI-
CK020 NOAbCKO020 A3biKa (B IeYaTH).
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Lernéna, no3HAHCKUI SI3bIKOBE]], €llle BO BTOpoii nonosuHe 90-x rr. XX crone-
THS®.

AKTHBHO M3y4aeTcsl MOCKOBCKasl pA3HOBUJJHOCTb COBETCKOI'O MOJILCKOTO SI3bIKA,
yHOTPEOISIBILIErOCsT B IEPUOJ] MEXKJTY BYMsI MUPOBBIMU BOIHAMU®, a TaKXe MOJIb-
CKMil COBETCKMII SI3bIK TOTO ke neproa B benopyccun’. OnyGIMKOBaHbl CTaThi
U MaTepualbl O MOJBbCKOM Si3bIKe MEXKBOEGHHOro nepuosia B Ykpaune®. [Tonbckuii
s13bIK B JINTBE yKa3aHHOrO BPEMEHU C TPY[AOM YKJIablBACTCs B PAMKU, HAUEPUYECH-
uele B. llnoBckoii-LernéBoit’, ofHako HEKOTOPbIE YepThl, XapaKTepHbIE ISl CO-

BETCKUX SIBIKOB MHTCPECYIOLICTO HAC NIEPHO/Id, BCKPBIBAIOTCS U B HeM'©,

5 B. Szydtowska-Ceglowa, Jezyk polski w Rosji porewolucyjnej i ZSRR (do roku 1935), ,,Jezyk
Polski” LXXVII, 1997, Ne 4-5, s. 251-8.

¢ Kpome pabor, yKaszaHHbIX Bblie, cM. M. fip.: T. Graczykowska, Jezyk cyklu reportazy ,,Plomieri
i prochno” Wandy Wasilewskiej na tle polszczyzny radzieckiej, ,,Linguistica Bidgostiana” II, 2005,
S. 96-105; oHa ke, Rusycyzmy i sowietyzmy we Wspomnieniach Wandy Wasilewskiej, ,,Linguistica
Bidgostiana” IV, 2007, s. 158-170; oHa ke, Rusycyzmy i sowietyzmy w tekstach Tomasza Dgbala
(przedstawiciela polskich komunistow przebywajgcych w okresie miedzywojennym w ZSRR), [w:] E.
Laskowska, M. Jaracz (red.), Jezyk, historia, polityka, Bydgoszcz 2007, s. 39-49; ona xe, Wptyw
sytuacji politycznej na jakos¢ polszczyzny tygodnika ,,Trybuna Radziecka” wydawanego w ZSRR
w dwudziestoleciu miedzywojennym, [w:] E. Laskowska, M. Czachorowska (red.), Jezyk, spoteczen-
stwo, wartosci, Bydgoszcz 2008, s. 137-149; U. Kucenésa, Cosemckuii noavckuii a3vik 6 Poccuu 0o
1I Muposoii soiinwt, [w:] E. Laskowska, M. Jaracz (red.), Jezyk, historia, polityka, Bydgoszcz 2007,
s. 87-92.

" 1. Grek-Pabisowa (oprac.), Materiaty do historii jezyka polskiego na Biatorusi Radzieckiej,
,Acta Baltico-Slavica” XX VI, 2001/2002, s. 179-272; ona xxe, Wokot monografii Czestawa Dabrow-
skiego pt. Ze stownictwa i gramatyki jezyka ludnosci polskiej na Biatorusi Sowieckiej, ,,Acta Bal-
tico-Slavica” XXVIII, 2004, s. 9-34; ona xe, Z badan jezyka polskiego na Biatorusi Radzieckiej
w okresie migdzywojennym, [w:] A. Kuczynski, M. Michalska (red.), Kultura i swiadomos¢ etniczna
Polakow na Wschodzie. Tradycja i wspotczesnosé, Wroctaw, 2004, s. 141-149; 1. Grek-Pabisowa,
M. Ostréwka, M. Biesiadowska-Magdziarz, Jezyk polski na Biatorusi Radzieckiej w okresie miedzy-
wojennym. Polszczyzna mowiona, Warszawa 2008; onn xe, Jezyk polski na Biatorusi Radzieckiej
w okresie miedzywojennym. Polszczyzna pisana, Warszawa 2008. Cp. Taxxke: J. Medelska, M. Mar-
szatek, Jezyk polski na Biatorusi Radzieckiej okresu miedzywojennego (kilka uwag na goraco), ,,Acta
Baltico-Slavica” XXVII, 2003, s. 63-71; T. Graczykowska, Jezyk polski w Rosji Radzieckiej w okresie
miedzywojennym a polszczyzna na Biatorusi Radzieckiej (na materiale wybranych zagadnien fleksji
rzeczownika) (B me4atu).

8 1. Cechosz, E. Dziggiel, Materiaty archiwalne do historii jezyka polskiego na Ukrainie Sowie-
ckiej przy korncu lat dwudziestych, [w:] J. Rieger (red.), Jezyk polski dawnych Kresow Wschodnich.
Tom L. Studia i materiaty, Warszawa, 1996, s. 201-221; Stroniski H., O wtadaniu mowa ojczystg przez
ludnos¢ polskg na Ukrainie w potowie lat dwudziestych, [w:] J. Rieger (red.), Jezyk polski dawnych
Kresow Wschodnich. Tom L. Studia i materiaty, Warszawa, 1996, s. 175-199.

° JTursa Bouwia B coctaB Coerckoro Coroza Tosbko 3 VIII 1940 r., Ho 3aT0 mpolecc coBeTu3anyn
KaK JINTOBCKOT'O, TaK M JPYTHX S3BIKOB, YIOTPEOSIBIINXCS HA €€ TEPPUTOPUH, HAYAJICS MTHOBEHHO.

10°J. Medelska, M. Marszatek, Kowieriskie ,,Nowe czytanki”’. Nowe pafistwo, nowa ideologia,
nowy jezyk, ,,Przeglad Polonijny” XXVIII, 2002, nr 1, s. 99-112; J. Medelska, Siedmiolatki i polityka.
Jezyk kowienskich Nowych czytanek, [w:] E. Laskowska, M. Jaracz (red.), Jezyk, historia, polityka,
Bydgoszcz, 2007, s. 101-112.
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HepaBHO MBI pHU3BaJiv JIMHIBUCTOB K THIATEILHOMY M3YUYSHUIO PAHHUX COBETC-
KHMX BapUAHTOB JIPYTUX, KPOME MOJIBCKOT0, sI3bIKOB!!. FIMeuch B BUY SI3bIKU BCEX
HApOJHOCTEN, MPOXKMBABILNX B MOCIepeBostoronHoe Bpems B CoBeTckom Corose,
C 0COOBIM, OJJHAKO, YYETOM T€X HALMOHAJIbHbIX MEHBIIMHCTB, ¥ KOTOPbIX B 20-€ U
30-e rr. XX B. 6bUTH CBOM HE3aBUCUMBbIE TOCYIAPCTBA (MICTOPUYECKUE POAVHbBI) BHE
CTpaHbI COBETOB.

H3sBecTHO, uTo mocne OkTs6pscKkoil pesomouyn 1917 r. Ha tepputopun Co-
Betckoro Coro3a npoxkusaiio 160 MunmonoB rpaxkaad. Okoso 57% oT 3Toro uuc-
JIa COCTABJISUTH JIMIIA HEPYCCKKE N0 MPOMCXOKIeHNI0. B MoBCceTHeBHOIT SKU3HU OHU
nosib3oBamch 150 sizbikamu'?. CrieryeT MoaYepKHyTh, YTO CBOM FOCY/IapCTBA BHE
Cosetckoro Coro3a MMeJH B TO BpeMsi'? HECKOJIBKO MUIIMOHOB COBETCKUX IPaK-
naH. OTo Mexay apyrumu Hemipbl (1238 Twic.), momsku (782 Thic.), rpeku (213
TbIC.), 9CTOHUBI (154 ThIC.), naTbium (141 Tbic.), punHbI (135 ThIC.), GOATApHI U
cepObl (114 ThIc.)!*. TIpefcTaBuTE M IMEHHO 3THX HANMOHAJIBHBIX MEHBIIUHCTB B
nopasJisiroweM oosbmHCTBe ' He cocTaBistim B CCCP KOMIAKTHBIX CKOIIEHWI,
a ObUIM paccesiHbl MO BCell OOJbILION TEPPUTOPUU HEOOBATHON cTpaHbl. MuKoJiai
VBaHoB'® oT™Me4YaeT, 4To 3TO ObLIO IJIABHLIM 00PA30M JIEPEBEHCKOE HACEJIeHHE, KO-
TOPOro MOYTH HE KOCHYJIMCh aCCUMMJISILIMOHHBIE Tpoliecchl. FIMEHHO 3TOT hakTop
CcaMbIM CYIIECTBEHHbIM 00pa30M OrpaHMYKMBAJl BO3MOXKHOCTH PaclpOCTPAHSTh Ha
3TUX JIOfIelt HOBYIO upieosioruro. CoBeTCKUe BIACTH BLIHYKIEHBI ObUTH BLIPAOOTATh
MO OTHOIIEHUIO K KaXKIOM W3 HAPOIHOCTEN CBOIO MOJIMTUKY, KOTOpPasl YUMThIBAIA
Obl ee 0OCOOEHHOCTH, €€ XapaKTepHble YepPThl, €€ MOTPEOHOCTU, MOCKOJbKY JJaHHbIE
HallMOHAJIbHbIE TPYMIbI 00BEIMHSAIIO BCETO JIMIIb HaMuue Oy p>Kya3HOro rocyfape-
tBa BHe CoBeTckoro Coro3a. Ha BbIOOp KOHKPETHOW MOJIMTUKU MOBIUSIIO M. JIp.
3KOHOMHUYECKOE MOJIOKEHNE UCTOPUIECKOI POJIVHBI, XapaKTep OTHOIICHUI MEKTY
Helt 1 CCCP, a Takke poJib, KaKylo Urpaja B IaHHOW CTpaHe KOMMYHUCTHYECKAsI
napTusi, ¥ IO3UIWsl, 3aHMMaeMas atoil maptueii B Komunarepre (KommyHuctryec-
KoM MHTepHaluoHasne).

B mapre 1921 1. X Coesp PKII(6) mpoBo3riacuii HOBYIO HAMOHAIBHYIO OJIUTH-
KY, KOTOpas NMpefycMaTprBaa 3HAYMTEIbHOE PaCIIMpEeHNe MpaB BCEX HAMOHANb-
HBIX MEHBIIIMHCTB U [ICKJIAPUPOBaJIa BCECTOPOHHIOIO MIOMOIIIb U TIOJIJIEPKKY B Pa3BU-
TN W YKPETUICHNN aIMAHICTPATUBHBIX ¥ 95KOHOMUUECKNX OPraHOB, IEHICTBYFOIINX

' J. Medelska, M. Cieszkowski, O potrzebie podjecia badaii nad radzieckg wersjg jezykow mniej-
szosci narodowych bytego Zwigzku Radzieckiego, ,,Acta Baltico-Slavica” XXXII, 2010 (8 neyatu).

12 M. Iwanow, Pierwszy nardd ukarany. Polacy w Zwigzku Radzieckim 1921-1939, Warszawa
— Wroctaw, 1991, s. 29.

13 Mannble nepenucy HaceneHust 1926 .

14 Tam xe, c. 39.

15 3a uckmoueHneM nossikop u3 Benopyccun u YKpauHbl, a TakxkKe (PUHHOB, MPOKMBABIMX B
Kapenmm n okpectHocTsix KananHrpaga.

16 Tam sxe.
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Ha HalMOHAJTbHBIX $I3bIKAX U COCTOSIIMX U3 MPEJICTABATENEN MEHBIIVHCTB, a TakKsKe
pa3BUTHE Ha HAIMOHANIBHBIX SI3bIKaxX JIMTEPATYPBI, EYaTH, TEATPOB, IIKOJ, KITyOOB
1 JIPYTUX KYJbTYPHO-MAaCCOBBIX M MPO(heCCHOHATLHO-TEXHIUECKUX YUPEsK/IeHNI' .
Cranu co3paBaThCsl pa3jnyHble TBOpUYECKUE OObEUHEHNS U accoupanuu, M. ip. BO-
AIIIT (Bcecoro3Hoe oO0beqUHEHNE acCcONMANUi posieTapckux nucarenei), MAIIIT
(MockoBckasi accoumanusi mnpoJietapckux mucateneir), MBPJT (MeskmynaponHoe
Oro0po peBosolMoHHOl JmTepatypbl'®), MOPIT (MesxayHapoyHoe OObeIMHEHNE
peBommoimonHbIX mcareneit’’), MOPT (MexpyHaponHoe 0oObeHEeHNe PEeBOITIO-
LMOHHBIX TeaTpoB™’), MMEIOLINe CBOM OT/ENeHUs (CEeKIIMN), KOTOpbIe paboTan Ha
HALMOHAJIBHBIX A3bIKaX. B OJOOHBIE OpraHn3aluy BCTYNAIA N3BECTHBIE MCATEIN U
MO3ThI, B TOM YKCJIEe TIPEACTABUTENN HAIMOHAILHBIX MEHBIIIMHCTB, TaKK1e KaK MOJISIK
Bpyno SAcenckuir?' um vemer; Moxanuec P. Bexep®, HO IIaBHBIM 0GPa30M B TAKOTO
pofia accouyiauyy MPUHUMAIY MAPTUHAHBIX pAOOTHUKOB U3 KPECTBSIHCKOT0 1 paboye-
IO COCJIOBHI, 3aHUMAaBILIMXCS MAaCCOBOW MPOJIETAPCKON JIMTEPATYPHON MPOIYyKLIMEN.

B pe3synbraTe BBeieHNs B KU3Hb T. H. HOBOH (JIEHMHCKOI) HAMOHAJILHON MOJN-
TUKA CTaJA MacCOBO, OTPOMHBIMUA THUPA>KaMH, BBITYCKATbCS pa3jMYHbIE MAaTEpH-
aJbl Ha HAIMOHAJBHBIX S3bIKAX: a3eThl, KypPHAIIbI, KHUTH, HIKOJbHbIE YYEOHUKH,
CJIOBapH, pa3inyHble TOKYMEHTbI, OTYEThI, MpoNnaraHucTcKue MaTepuansl. Llens
3TON OYMaKHOW MPORYKIMU — MOMOYb BJIACTSIM OOpabaThIBaTh NMpefCTaBUTENEN
HAalMOHAJIbHBIX MEHBIIMHCTB B JlyXe KOMMYHUCTHYECKOW WJEOJIOTMH, MpomnaraH-
IVpOBaTh 3Ty WAEOJIOTWIO, a TakXKe BOo3felicTBoBaTh uaeosnornyecku Boe CCCP.
OpnHako JIMHIBUCTBI HE [OJIKHBI NPeHeOperaTtb 3Tof «JIMTepaTypoil», OHAa — LieH-
HEWIIMIT UCTOUYHUK CBEJIEHUI 00 M3MEHEHMSIX HALMOHAIBbHBIX $I3bIKOB MOCJIEPEBO-
JronroHHoro nepuopa. K coxaneHnio, Ko BceM 3TUM SI3bIKOBBIM KOfIaM TPUMEHNMBbI
cnosa Mpunsl KriceneBoil, kacarolyecs CIeioB MOJLCKOr0 COBETCKOro si3blka: «K
COXKaJICHHIO, B HAILW JIHM MOVCKM B POccry MONTBCKMX NMEYaTHBIX MaTepUalioB TOrO
BPEMEHM OKa3bIBAIOTCS YaCTO Oe3pe3yIbTaTHBIMU, TOCKOJILKY MHOTUE IOKYMEHTBI,

7M. ITwanow, yka3. cou., ¢. 35.

18 Jra opranusanusi, ocHoBaHHasi B 1925 r., T TojiaMK Mo33ke Oblia nepenMenoBana 8 MOPIL.
E€ neyaTHbIM opraHoMm crai >XypHai «JIuteparypa MupoBoii peBosmoun». OH n3fabascs Ha 4 s3bIKax
(K. Jaworski, Bruno Jasieniski w sowieckim wigzieniu. Aresztowanie, wyrok, Smierc, Kielce 1995, s.
19).

1 OHo mpocymecTBoBasio 10 set: 1925-1935 (cm. HCCP, c. 356).

2 MOPT ocroBan B Mockse B 1929 r. Llenb 9T0i OpraHusaiyyi — HanpaBuTh paboTy camojie-
SATEJbHBIX PEBOJIOLMOHHBIX MPOJIETAPCKUX TEATPOB B PYCIIO KJIACCOBOI GOPHOBI M MPeoOpa3oBaTh UX
B T. H. aruTKyabTOpuranb! (K. Jaworski, ykas. cou., c. 30).

2 Kpome uTepaTypHOIl 1 MOJMTHIECKON JAesTeNbHOCTH, B. SIceHCKMil 3aHUMAIICST TaK3Ke TT0JIb-
CKMM COBETCKUM $I3BIKOM, cp.: Jasienski B., O rewolucje jezykowg, ,,Kultura mas” 1929, nr 1-2, s.
11-13; on xe, Tworzmy polski jezyk radziecki!, ,,Kultura mas” 1930, nr 3-4, s. 5.

2 Tloar (1891-1958), Ha 4bu croBa Hanvcan rumH ObiBiueir ITIP. B 1933-1945 rr. npoxusai B
CCCP, 6b11 peakTopoM kypHana , Internationale Literatur Deutsche Blitter, nznaBaemoro B Moc-
KBe (TaM xe, c. 70).
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CTaB HEAKTYaJbHbIMU, ObUIM YHUUYTOXKEHbI, U CEHYac SI3bIKOBbIE JIAHHbIE JIOBOCH-
HOTO MepHoJia TPUXOIUTCST COOMpaTh Mo Kpynuuam»>. TToJabckue MaTepualibl Ha
paHHEM COBETCKOM $I3bIKE€ aKTMBHO M3YJalOTCs>, HEMEUKKE K€ TOJIbKO HAaYMHAIOT
M3y4aThCs?.

Ilesb HacTosIIEH CTATBU — MPOIOJKUTh NPEABAPUTEIIBHOE UCCIIEJ0BAHUE PaH-
HEero BapuaHTa COBETCKOI'O HEMEIKOro s3blKa, Ha 3TOT pa3 — HA MaTepuase MocC-
KOBCKOI'0 pyCCKO-HeMelKoro cioBapsi. OHAKO Mpexkje YeM NepeiTy K aHAIu3y
COOPAHHOT O SI3bIKOBOTO MaTepHalia, HEOOXOIMMO PACCKa3aTh B HECKOJBKUX CJIOBAX
0 HeMmelkux ckomyenusix B Poccun u B Coerckom Corose.

Hemupl cocTaBisinm caMyr0 MHOTOUMCJEHHYH) HALMOHAIBHYHO TPYMIy CpPefv
MEHBLIMHCTB, ¥ KOTOpbIX Ob1a cBosi crpaHa BHe CCCP. Kpome Toro, oHu, Kak u
MOJISIKY, TPUHAJJIeXKANN K YUCITy HAPOIHOCTEN, MACCOBO UCTPEOJISIEMbIX COBETCKU-
MU BJIACTSIMU.

[IpencTaBuTeny repMaHCKUX HApOAOB MOSIBUIMCH elle Ha Pycu. Muccuonepbl
[Tanbr PuMckoro npepyiaraiy KHs35M OPUHATH KATOJIMYECTBO, UMEU MECTO [JMHAC-
TUYECKUE CBSI3U, pa3BuBaiach Toprosis. B XV-XVI BB. npubbiBanu Ha ciyk0y B
Poccuto Hemenkue Bpaum, antekapu, MPaBoBeMbl, ApXUTEKTOPbI, KAMHETEChI, Mac-
Tepa Mo OTJMBKE KOJOKOJIOB U Apyrue crneuuanuctbl. CTajiu OCHOBBIBATHCS He-
Menkue cinobonbl. [IpoxkuBany B HUX — IVIaBHBIM 00pa3oM — pemeciieHHUKU. [Tpu
[Terpe I 3HaUUTENBHO YBEIMUYMIOCH YMCIIO MHOCTPAHUEB, MPUOLIBLIKX B Poccuio u3
repMaHckux ctpad. OHu noayyunu Gosiblune npusuiervd. Lape npusiekan ux Ha
BOEHHYIO CJIy>KOy, UCMOJIb30BAJI IPU MPOBEJICHNH IEHEXKHON pedOpPMbI, a Tak>Ke B
TOPrOBJIM, B MEAVILIMHCKOM 00CITy>kKuBaHUU. «HeMIIbl 1 ipyrue BbIXOAILI U3 3amnaj-
Hoii EBponel B rofs! npasieHus IleTpa NogHsAIM HA COBPEMEHHBIN YPOBEHb TaKUe
OTPACIIU POCCUNCKON 3KOHOMUKH, KAK TOPHO0OBIBAIOIIAS TPOMBIIUIEHHOCTD, Yep-
Hasl ¥l [BETHAsI METAJLTYPrusi, OPY3KEMHOE U MYyIIEYHOE JIEIO ¥ MHOTHUE JIPyTue»2C,

Maccosblit npuesp B Poccuto HEMELKUX CeNIbCKUX MOCENIEHLEB CBSI3aH C MpU-
3piBOM Exartepunsl II (yka3 ot 22 VII 1763 r.), MeuTaBilieil BOCIUTATb PYCCKUX
KPECTBSIH B IyXe HEMELKOTo Tpyooous®’. « HeMelkre KOJOHUCTHI JIOJIKHBI ObIITH
SIBUTh IPUMEP PAUUTETHLHOCTH, AEJIOBUTOCTU, MPEANPUUMUINBOCTHU, MPEXK]IE BCETO,
PYCCKOMY HacelleHuIo B 1iesioM [...]»%. TIpouecc ocefanus B Poccun HeMenkux Ko-
JIOHUCTOB npoposkancs ao 70-x rr. XIX B.

BonbmHCcTBO HeMIEB nocessiiock Ha YkpavHe U B [ToBoskbe, B KoHue XIX B. T.
H. MOBOJKCKMX HEMUEB ObLI0 yke oK. 1,8 MiH. [1o ITepBoii MUpOBOI BOMHBLI HEMELI-

2 Ykas. cou., c. 88.

24 Cp. npumevanusi 1-6 K HACTOSIILEN CTAThE.

% J. Medelska, M. Cieszkowski, yka3. cou.

% A. A. Tepman, H. P. TInese, Hemubt Tosonxwa: kpamxuii ucmopudeckuii ouepk, Capatos
2002, c. 9.

27 M. Iwanow, ykas. cou., c. 40.

% A. A. Tepman, H. P. Inese, ykas. cou., c. 6.
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KO€ HAMOHAJIbHOE MEHBILIMHCTBO UIPAJIO UCKITFOUUTENILHO BAXKHYIO POJIb B PYyCCKOM
NPOMBILLIEHHOCTH, CELCKOM XO3SIICTBE, Pa3iIMUHbIX YUPEKJCHUSIX, a TAaKKe B ap-
mun®. OJTHaKO «HEMI[bI HUKOTJIa He npejicTasiii B Poccun euHoro Hapoa»™. OnHy
U3 CaMbIX KPYIHbIX 3THO-PETMOHAIIbHBIX IPYIIT COCTABUIIM T. H. HeMLpbl [10BOIIKbSIL.

Bo Bpemsi I1epBoii MUpOBO#1 BOMHBI YaCTh HEMELIKOTO Hacenenus: Poccun noasep-
raack penpeccusim’’, cp.: «B cBsi3u ¢ BOMHOW POCCHUIICKOE MPABUTEILCTBO MPUHK-
MaeT 3aKOHbI 00 3KCIPONpHALMK 3eMENbHbIX BIIaICHUI JIML HEMELUKOIN HALMOHATb-
HOCTH B 3aMa/IHbIX ryOepHUsix»*2. CO BpEMEHEM 3TU 3aKOHbI PACIPOCTPAHUIUCH HA
apyrue ryoepHn u oonactu. B 1915 r. rotoBuncs yka3 o BeicenieHun B CuOMps — ¢
BecHbI 1917 1. — Bcex HemmeB [loBomkbs. OfgHako mocie nmodenpl PeBparbeKoi
PEBOJIIOILMY ACVCTBUS MO JIMKBUIALMKM HEMEIKOTO HAIMOHAIBHOTO CKOIUIEHUS TIPH-
OCTaHOBWJIUC.

B anpene 1917 r. cocrosincst [1epblil KoHrpecc 334-x MOJTHOMOYHBIX MpeAcTa-
BUTEJICH HeMeLKOoro HacesneHus: [IoBoKbsl, 00pa3oBaach OOLECHALMOHATILHAS OP-
ranm3anys «Hemupl [ToBomkbs». B mrone crama n3naBaTbes ra3eTa Ha HEMEIKOM
s3pike «Saratower deutsche Voikszeitung»¥. B konue 1917 r. B [ToBoJKbe GbIIM
HAlMOHAJIM3MPOBaHbI TIPEANPUATHS HEMELKOI Oyp>Kya3un 1 KOH(PUMCKOBaHA KPYTI-
Hasl YacTHasi COOCTBEHHOCTb KOJIOHMCTOB. PykoBopgurenn «HemueB IToBomKbsi»
TIOJIBEPIVIMCH NPECIICIOBAHMSIM, Ta3eTa «Saratower...» 3aKpblIach™.

Ha ocHoBannu MupHOro oropopa, nognucantoro ¢ I'epmanneit B Mapre 1918 1.,
HeMLaM, poxuBaBMM B Poccun, paspeluanacs amurpauust B ['epmanuto B Teve-
are fecst aet>. B 1918 r. 6611 cosnan ITOBOMIKCKUIT KOMMECAPHAT TI0 HEMELKIM
menam u yTBepxkjeH nekpeT «O co3manvu O6mact HemieB [10BOIIKbSI».

B centsa6pe 1919 r. Havasncs T. H. «BOGHHbII KOMMYHU3M»: PEKBU3UIIMU CKOTA,
JIoLajieid, OCJIOB U MPOAOBONLCTBUS . B 1919-1920 rr. BiacTu npoBesu «mpojpas-
BEPCTKY, MPUBEALIYIO K MOJHOMY U3BSITHIO MPOAOBOJIBLCTBUSI U3 HEMELKHUX CE U
rosionty»*’. Tonop, mymBmmiicst ¢ ocenn 1920 1. 0 ocenn 1922 1., yHeC fecsITKu
TBICSTY XKU3HEM.

B nexa6pe 1923 r. O6nacTb HemueB [10BomKbs peo6pa3oBaiu B ABTOHOMHYO
Cogerckyo Conmamuctuyeckyto Pecny6nuky Hemues [ToBoskbs. B aBrycre 1925

» M. Iwanow, ykas. cod., c. 41.

% A. A. Tepman, H. P. Tnese, ykas. cou., c. 8.

31 M. Iwanow, yka3. cod., c. 39.

32 A. A. Tepman, H. P. Tnese, ykas. cou., c. 137.

3 Tak, ¢ olMOKaMH, IAET 9TO 3arjiaBUe Halll HCTOYHHK.

3 A. A. Tepman, H. P. Tlnese, Tam xe.

3 OpHako, kak 3amedaet M. VIBaHOB, BOCIIOJIB30BATIOCH 3TON BO3MOXKHOCTBIO HA YAUBIIEHHE MAJIO
NpefICTaBUTENei HeMelKuX cKoruienuit. [1o Bceil BepOsITHOCTH, HEMIIbI, TIoceuBInuecst B Poccuu, cuu-
Taju e€ CBOeil HOBOI POAUHOII (yKa3. cou., C. 39).

% T. Lebioda, Niemcy rosyjscy w polityce RFN na tle ich znaczenia w Rosji i relacjach niemiecko-
rosyjskich w latach 1763-2003, Wroctaw 2004, s. 189.

7 A. A.Tepman, H. P. ITnese, c. 138.
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r. [lomut6ropo HK BKII(6) npuHAIO NOCTaHOBNEHHE «O MPU3HAHUM PECIyOInKe
Psia JIbrOT, MPU3BAHHBIX CMOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO SKOHOMUYECKUX U KYJBTYP-
HbIX cBsA3ell ¢ ['epManueii, ykpennenuto ,,noautruyeckoro 3HaueHus” ACCP HII 3a
py6eskom»®. B TeueHne HeCKOIbKUX JIET YCHEIIHO BOCCTAHABIMBACTCS SKOHOMUKA
ACCP HIT*, B TTokpoBcke® B 1929 r. oTkpbiBaeTcsi Hemelkuit rocyiapcTBeHHbII
Nearoryeckuil UHCTUTYT.

C centsa6ps 1929 r. no wronb 1931 r. IMKBUAMPYIOTCS MHAMBHUY AJIbHBIE Kpec-
ThsHCKUE x03s11icTBa, B ACCP HII npoBopuTcs crutomHas Komektususanyst. [1po-
TUB HACUJIMSI HEMLbI OPraHM3YIOT CONPOTUBIIEHNE, BOCCTAIOT KpECThsIHE B cesie Ma-
puendgensa. C ¢eppanst 1930 . MacCOBO «pacKyJIauMBaAOTCS» HEMEUKNE KPeCThsI-
He B [loBoiKbe, BefieTCsl crienanbHasi MaciITabHasi KaMIaHusl [0 3TOMY JIeNy, CTO-
miua [TokpoBck nepenmeHoBbiBaeTcs B JHrenbe. C ocenn 1932 r. mo ocenb 1933 1.
«B CBSI3U C TIOJIHBIM U3BSITUEM TPOJIOBOJILCTBUSI MACCOBBIN ronof Hacesnenusi ACCP
ITH. Ot ronopa ymep:no cebiie 50 Thic. yesoBek»*'. B konue 1934 r. HaunHaeTcs
pernpeccruBHasl KaMIaHUsl IPOTUB COBETCKUX HEMLEB, TOMYOK K KOTOPOH jana Jiu-
pekTuBa o 60prOe ¢ hammcTaMu U UX MOCOOHUKAMM CPE HEMELKOIO HAaCeJIeHus
CCCP. PenpeccupyroTcsl eCSITKM ThICSY HEMILEB, MPEACTABUTEIM PYKOBOJICTBA
ACCP HII apecrtoBbiBatoTcs u pacctpenuBatorcs. [locne nananenus ['epmanun Ha
CCCP 28 aprycra 1941 r. u3nan «ykas ,,0 nepeceseHu HEMLEB, MPOXKUBAIOLMX B
paiionax [ToBomxbs”, opulManbHO OOBUHUBILIMIA MOBOJIKCKUX HEMLIEB B TOCOOHU-
yecTBe arpeccopy»*. Jlenoprauusi Hemenkoro Hacenenus B Cubupb u Kazaxcrau
6b11a ipoBefieHa ¢ 3-ro mo 20-e centTsopsa 1941 r. Bnactu paz6pocaiim cOBETCKUX
HEMIIEB T10 BCel 3TOM GecKpaliHei Tepputopun®.

Kak ynomuHanoce Bbllle, BAXKHEHIINM MHCTPYMEHTOM IMPUBJIEUEHUS] HEMLEB K
GOJBIIEBUTCKON MEOJIOTMN ObIJIO YCTAaHOBJIEHME HEMEUKOro O(ULMAILHBIM SI3bl-
koM ACCP HII n — cBsI3aHHOE C 3TUM — NIPENOCTABIEHAE UM BO3MOKHOCTH 00y4JaTh
AeTell Ha pomHOM s3bIke (¢ 1919 r.), pa3BuBaTh CBOIO HalMOHAIBHYIO KYJIBTYpY.
Takum 006pa3oMm, Kak HEMEUKMIA SI3bIK, TaK W KYJbTYpa CTajlli CaMbIM HaJIeXKHbIM
WHCTPYMEHTOM aruTaluy U MpoMaraHjbl KOMMYHUCTUYECKON WJICOJIOTUU B Cpefie
coBeTcKUX HemueB. HoBbIMM BiacTsiMu OblUla MOCTPOEHA BO BCEH CTPaHE OJIHO-
POJiHAsl cucTeMa TMPOCBELLCHUSI, ONUPABLIASICSl HA MPUHLMI «COLMATMCTUYECKOTO
BOCIIMTAHUSI MOJIOAEKK». COryIacCHO 3TOMY TPUHLMITY BOCIUTBIBAIMCH U MOJIOJIbIC
Hemupl. Kak cunraer Tapsyw Jlebena, — 970 6bl1a Ta LigHA, KOTOPYIO MPUILLIIOCH
3aIIaTUTh COBETCKIM HEMIAM 32 SI3BIKOBYIO CBOOOTY ™.

3 Tam xe.

¥ Jro npoucxoaut Ha 6a3e HOBOI 5KOHOMHYECKON MOJIMTUKH.
4 Crommua ACCP HII.

4 A. A. Tepman, H. P. TTnese, c. 138.

2 Tam 3xe.

3 WE PWN, c. 425.

# Yxas. cou., c. 199.
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TpaguuyOHHbIE HEMELKME LIKOJIbI MPeoOpa3oBaIUCh B 4-JIeTHHE HayallbHbIE,
nocJjie OKOHYaHUs1 KOTOPBIX JIETH NEPEXOWIIU B CPeiHKe 7-JIETHUE LIKOJIBI (CO Bpe-
MeHeM — B 10-netHue). Yxke B 1921 r. B ACCP HII pa6orano 317 Hemeuxux Ha-
yalbHbIX 1WKOM U 23 cpepnue. [locie MX OKOHYaHMS HEMeLKasi MOJIOfIe>Kb MOTIJIa
NOCTYNaTh B TEXHUKYMBbI, NEJArOTMYECKUE, CETbCKOX03NCTBEHHbIE U MEIMLIMHC-
kue yunmmina. B konue 30-x rr. B pecny6Jmke AeiicTBOBasIO 5 By30B, 11 TexHnyec-
KMX BBICIIMX yYEOHBIX 3aBEJICHUI U BbICIIASI My3bIKaJbHasl 1IKOJA. DTy pa3BeTB-
JICHHYIO CUCTEMY MPOCBEIIECHNS [OMONHSIM HEMELKUI HAlMOHANBHBIA U AETCKUIA
TeaTpbl, a TaKXKe TOCYIapCTBEHHbIC M3/laTebcTBa®. M3parenscTBa B MOJOBUHE
30-X IT. BBIMyCKalIM HA HEMELKOM si3blke 555 Ha3BaHWi1 OOIIMM THUPa’KOM CBbILLE
2,8 MJIH 3K3eMIUISIPOB, B TOM YHCJIE IIKOJbHbIE YYeOHUKHU (TUPaKOM OK. 1,5 MiH
aK3eMIuisipoB). Cpefn 3Toil nevyaTHO NMPOyKLMU npeobsaan paboThl MO MapK-
CU3MY-JICHUHHU3MY, & TaKXe aHTHPEJIMIMO3Hast TuTepaTtypa’c.

EcTb Bce ocHOBaHMS MpefmnoJiaraTh, YTO COBETCKasl M3/IaTesIbcKasi MPOAYKLUs
Ha HEMELIKOM S$I3bIKe OblIa CTOJIb YK€ BHYIIUTENLHON 10 CBOEMY 0OBEMY, KaK U CO-
OTBETCTBYIOLIAS MOJIBCKOSI3bIYHAS MPOXYKLHMS, U1 — K 3TOMY — OTJMYAIach TOYHO
TakMM >K€ CYKOHHBIM MJIEHO-IIpONaraHgucTckuM xapaktepoM. K npumepy, 6po-
LIIOpBI, OMyOJMKOBAaHHbIE MOKPOBCKMM u3faresascTBoM Hemrocusmar B 1928 1.,
pacckasblBaii O MpoMbILIIeHHOCTH, pa3BuBaemMoil B ACCP HII (nanp.: Unsere
Staatsindustrie), 0 COBETCKOM CEJILCKOM X03siicTBe (Hanp.: Unsere Landwirtschaft),
o npodpcorozax (Hanp.: Die professionellen Verbaende), o coBeTCcKoi1 cucTeme 31pa-
BooxpaHeHus (Hanp.: Unser Gesundheitsschutz), o robunee 10-netus ACCP HII
(Zehn Jahre wolgadeutsche Autonomie)'.

B 30-e rr. XX B. y>Ke 0CTpO OL1yILIascs IiTyO00KHUiA HEIOCTATOK MHOSI3bIUHBIX CO-
OTBETCTBHMI OI'POMHOI'0 YMCJa PYCCKAX HOBOOOPA30BaHMIA, IJIaBHBIM OOpa3oM — CO-
BETU3MOB, T. €. CJIOB M CJIOBOCOYETAHUI, HA3bIBAIOILMX peanuu Ku3Hu B CoOBeTCKOM
Coro3e, HO Tak>Ke BCSKHUX APYTMX PYCCKUX HEOJIOTM3MOB, HAIp. HAYYHO-TEXHUYEC-
KMX TEPMHUHOB, MOSIBISIIOIIMXCS B OOJIBIIOM KOJMYECTBE MMEHHO B IMEPBbIE Aecs-
tunetus XX B. [Jeso B TOM, UTO COBETCKHE BJIACTH, CTAPAsICh, C OJJHOI CTOPOHBI,
CKPBITh OT BCErO MUpa KpaiiHe yOOruii, Mo-HACTOSIIEMY HUILEHCKHWA ObIT CBOMX
rpakjiaH, C ApYroM e — He J]JaThb CBOMM TpakjjJaHaM BO3MOXKHOCTH YBHUJIETb HOP-
MaJlbHbIE YCJIOBUS >KU3HU B YCMEIIHO Pa3BUBAIOLIMXCS OYp>Kya3HbIX FOCYapCcTBax,
MOYTU MOJTHOCTBEO OTFOPOJIMIIM MX OT OOLIEHUS C IPYTMMM CTpaHaMu. DTHU Jiefic-
TBUS paCpOCTPAHSUINCH TaKyKe Ha MHOCTPAHHYIO NPeccy U JIUTEPATYPY, YTO JIMILIH-
JI0 NpefICTaBUTENIEl HALMOHAIBHBIX MEHBIIMHCTB HE TOJBKO HEMOCPEJICTBEHHOIO,
HO U1 ONOCPEJOBAHHOIO KOHTAKTA C MX POAHOI KYJbTYPOH M HACTOSIINM, >KUBBIM
s13pIkoM. Kak npaBuito, npefcTaBuTe MEHBILIMHCTB, 00LIAsICh Ha CBOMX HAPOJHBIX
sI3bIKaX, BBOAWUJIM B pedb MHOXKECTBO PYCCKOM JIEKCHKH, HACKOPO MpUCHocadanBast

4 Hanp.: Nemgosizdat (Hemrocusnar) — Hemenkoe rocyiapcTBEHHOE U3[]aTENLCTBO.
46 T. Lebioda, c. 200.
47Cwm.: J. Megdelska, M. Cieszkowski, ykas. cou.
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ee K CUCTeMe POAHBIX s13bIkoB. CUTyauus co3pena sl Kogugukanuu, TeM dosee,
YTO HOBas JICHWHCKAs HAIMOHAJIbHAS MOJMTHKA MPUBEIa K MacCOBOW MPOMYKLMN
MeYaTHBIX MAaTEPUAJIOB Ha HAMOHAIBHBIX A3bIKaX. DTH MaTepHabl, Kak yIIOMUHA-
JI0Ch BbIIIIE, KACAIUCH MPEKJIE BCErO MOJUTUKH, UIEOIOTUH, UHAYCTPUH, CENbCKOTO
XO3MCTBA, MPOOJIEM COBETCKOIO ObITA, T. €. IMEHHO TaKUX TeM, KOTOPbIE OCTPO
HY>K/JJAIACh B HOBOH JIEKCUKE.

B komntie 20. IT. MpecTIKHBIM M3ATETBLCTBOM «COBETCKAsT SHIUKJIIONIENS» CTa-
71 BBIMYCKATHCS [ABYSI3bIYHBIE CIIOBApH OOLIEro TUIA: PYCCKO-MHOS3bIYHbIE U UHO-
SA3bIYHO-PYCCKME, HacuuThIBatoume oK. 60-70 ThICAY CIOBapHBIX CTaTel, T. €. 10-
BOJILHO 00 BeMHbIe. [lepen ux cocTaBuTeNsIMKM BCTasla HenpocTas 3aaya. B npenuc-
JIOBUM K PYCCKO-HEMELKOMY CJIOBAPIO TaK MUCall 00 3TOM €ro IJ1aBHbINA pejakTop
A. ®. Heccnep: «[...] TpyAHOCTb 3aKiIt04Yanach B TOM, YTO OYEHb MHOTHE TMOHSITHS,
crasue B CoBeTckoM Coro3e JOCTYNHBIMU U OJM3KUMH BCEM U KaxKJOMY, NOPOi
COBCEM eIl Yy>KAbl COBPEMEHHOMY HEMILy, a MOTOMY M HE HAIIM MOAXOMSIIEH,
BIOJIHE TOYHO BBIPAXKAIOLIEH MX MCTHHHBIA CMBICI MEepefjaul Ha HEMELKH SI3bIK
(Hamp. 8wlOsulCeHeY, namuaiemKa, x1e603a20moexu, yucmra). VI Tak Kak BCKoe
HOBOE CJIOBO JIIO0OTO SI3bIKA MOUTH BCET/ia CO3AAETCS HE OT/ENBbHOM JIMYHOCTBIO, HE
KaOWHETHBIM MyTeM, a KOJUIEKTHBOM, UJIW N0 KpaitHei Mepe Hy>KAaeTCs |7l CBOETO
CYLIECTBOBaHUSI XOTs1 Obl B 6€CCO3HATENbHON CaHKUMU KOJIJIEKTUBA, TO 3/IECh CO-
CTaBUTENb CJIOBAPs OKa3bIBAETCSl B 0COO0 3aTPYJAHUTEILHOM NOJIOXKEeHUH. TonbKo
B KpallHe pefIKUX ClyyasX OH MMEET MPaBO PUCKHYTh IaTh CBOW MEPEBOJ] HOBOTO
CJIOBa, M TO JIMUIb B ONMCATENLHOM hopMe [...]; OH B cuitax cpiesnaTh TOJIBKO OHO
— MOAIBICKATh, 3a(PMKCUPOBATh U IaTh BCE TO, YTO B UMEIOLIEMCS] CTApOM U HOBOM
CJIOBAPHOM MaTepHajie HEMELKOro s3bIKa Hanbosiee TOYHO NMEPEeflacT MOHSITHS, CO-
3/1aHHbIE HOBOI1 COBETCKOM SKMU3HBIO BO BCEX €€ 00/IacTsx»*®.

Bonbuoil naTepec [ U3ydyaroluMX COBETCKUI HEMELKMUI S3bIK MPECTaBJIs-
IOT PYCCKO-HEMeLIKUe cloBapu, usnaBaembie B Mockse B 30-e rr. XX cToneTusi, B
YaCTHOCTHU — YMOMSIHYTBI Bblllle Pyccko-Hemeykuii caoéapv (Russisch-Deutsches
Worterbuch). IlpencraBnsieTcsi BO3MOXKHBIM IPOCHIEUTb HA OTPAKEHHOM B HEM Ma-
Tepuajie HavyalbHBIA 3Tal COBETH3AlMU HEMELKOro s3blKa, YNOpTeOsSBIIErocs: B
CCCP, a Tak>Kke BCSIKHE APyTHe N3MEHEHMsI, IPOMCXO/MBIIIE B 3TOM HAI[MOHATLHOM
KOfle, HalpuMep, OKOCTEHEHUE JIEKCUKM M IPaMMaTUUECKON CHCTEMBbI KakK CJefc-
TBUE MOJIHOM U30JIMPOBAHHOCTH COBETCKUX HEMIIEB OT MX 3THUYECKOI TEPPUTOPUH.
AHaJIOrnyHble MONBITKY YCNELHO NPeAPUHMMAIIACH IO OTHOLIEHHUIO K COBETCKO-
MY MOJIbCKOMY $I3bIKY, OTPa>KEHHOMY B PYCCKO-TIOJIbCKMX CJIOBapsIX M3y4aeMoro
nepuopa®.

8 Pyccko-nemeykuii caosapv — Russisch-Deutsches Worterbuch, Mocksa 1934, c. 2.

4 CMm. M. ip.: A. TnotoB, Obpaz cosemckoii deticmeumenbrocmu 30-x 20008 8 HOALCKO-PYCCKOM
U PYCCKO-NOABCKOM CA08APe MOCKOBCK020 u3oanusn 1941 200a (Mopasvhbvlii u KyAbMYPHbLL ACHeK-
mut), [w:] A. Bartoszewicz (red.), Polsko-wschodniostowiariskie powigzania kulturowe, literackie
i jezykowe. 2.: Jezykoznawstwo i translatoryka, Olsztyn 1994, s. 249-256; P. Tomasik, Ideologia
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B HacTosell cTaThbe Mbl OFPAHUYMINCH U3YUYEHUEM SI3bIKOBOIO MaTepuasa B
npepesiax 6ykBbl 5, a TOUHEe — HEKOTOPbIMHU SI3bIKOBbIMU (DAKTAMU, OTPAKEHHBIMU
9TOM YaCThIO PyCCKO-HEMELIKOTO CJI0Bapsl.

[IpocmaTpuBast BOKaOyJibl, BKIIOYEHHbIE B HAlll CJIOBAPb, Mbl IJIaBHbIM 00pa-
30M OOpalllajii BHUMAHKE Ha JIEKCUKY, XapaKTEPHYIO /1711 HOBOI COBETCKOW XKU3HHU,
T. €. COCPEIOTOUMIINCH Ha TaKUX PYCCKUX CIIOBaxX M CJIOBOCOYETAHUSIX, KOTOPhIC
HA3bIBAJIU MPEMETHI U MOHSTUS, B HOBBIX MOJUTUYECKUX YCIOBUSX CTABLIME HeE-
00XOMMbIMU B TIOBCE[JHEBHOM OOILIEHUM BCEX COBETCKUX I'paxk[laH, B TOM YUCJIE
Y MECTHBIX HEeMIIeB. BrInmuchIBanachk JIEKCUKA, TIOMEIICHHAsT B PABOM YacTH CJIO-
Bapsi, a UMEHHO 0COOble HEMELKKE CJIOBA U CJIOBOCOYETaHUSI, TaKKe, KOTOPbIE, MO
BCEi1 BEPOSATHOCTH, HE BBICTYNAIU B OOLLEHEMELIKOM $I3bIKE U3YYaeMOro nepuopa,
WJIM K€ BCTPEYAIUCh B HEM KpaiiHe pefko. Beibopka nposepsiylach BO MHOTOTOM-
HOM HEMELKOM TOJIKOBOM cjoBape 60-x rr. XX B. (WDGS), BkiouaroleM, 4To
3[IECh CYLLIECTBEHHO, JEKCUKY, ynoTpebssemyto B I'IIP, 1 B OCHOBHOM HEMELKOM
atumosiorndeckoM cioBape (EWDS), a Takke — HemocjenoBaTeIbHO — B HEKO-
TOPBIX JPYIUX CJIOBApsiX, B TOM UuCJje NepeBOoiHbIX. Pycckue Bokadyibl, B CBOIO
ouepenb, nposepsiiichk B TCPS, OCHOBHOM TOJKOBOM CJIOBape, OXBAaThIBAIOLIEM
JIEKCUKY UCCJIEAYEeMOT0 37eCh TIepruofia, MHOTA — M B HEKOTOPBIX APYTMX COBapsIX
PYCCKOrO sI3bIKa.

3auMCcTBOBaHMS U3 BOCTOYHBIX SI3BIKOB

B PHC npexpie Bcero o6paTuim Ha cesl Hallle BHUMaHUE PYCCKUE 3aroJIOBOYHbIE
CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHbIE U3 BOCTOYHBIX SI3bIKOB (OPUEHTAIU3MBI). Y HUX HE ObLIO
TOTOBBIX HEMELKMX COOTBETCTBUM, MO3TOMY COCTaBUTEJb CJIOBapsl, MOAOUpas me-
PEBOJIHBIE 3KBUBAJIEHTEI, Yallle BCETO MpUOErall K TpaHCAUTepauun (ToOyKBEHHOM
nepefade pyccKou S3bIKOBOM €qUHUIIBI TTPU TIOMOIIM OYKB HEMENKOTO ajihaBuTa).
Wrak, B npepenax O6ykBbl b 3a(pUKCUPOBaHbI CIAEAYIOLIME NEPEBOJIHbIE COOTBETC-
TBUSI 3TOTO TUMA (KUPHBIM LIPU(PTOM 0003HAYEHBI TE€ COOTBETCTBUS, KOTOPBIE Ha
3TOM MECTE ONMCHLIBAIOTCH):

Balyk, gedorrter Storriicken (cratbs 6aavik, c. 52); WDGS, EWDS ne dukcu-
pytoT (TCPA: Tropk. ‘Cosnenas u npoBsijieHHasi XpeOTOBas YaCTh KPACHOM PbIObI’);

Baschlik, Kapuze (cratbs Oawabik, c. 56); WDGS, EWDS He ¢ukcupyror
(TCP4L: Tropk. ‘Tensblil roJOBHOW yOOp, HajileBaeMblil Yalle MOBEPX LIAMKKU — CY-
KOHHBII1 KAITIOIIOH C JJIMHHBIMU KOHIIaMM’);

w skrocie. Obraz Zwigzku Radzieckiego lat 20. XX w. utrwalony w skrotowcach rosyjskich, [w:]
E. Laskowska, M. Jaracz (red.), Prace Komisji Jezykoznawczej BTN. Jezyk, historia, polityka, Byd-
goszcz 2007, s. 161-165; J. Medelska, Nowe, radzieckie realia odzwierciedlone w moskiewskim stow-
niku rosyjsko-polskim wydanym w latach 30. ubiegtego wieku, [w:] E. Laskowska, M. Czachorowska
(red.), Jezyk, spoteczernistwo, wartosci, Bydgoszcz 2008, s. 275-285.
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Beg, Bei, Bey (ctathbs Oeli, Oek, c. 64); WDGS, EWDS ne dukcupytor (TCPA:
Typ. ‘B cTapoii Typuum — TUTYJ MEJIKOTO BaCCAIbHOTO KHSI351; TeNephb — MprbaBKa K
MMEHHU, B 3HAY. TOCIO/MH);

Bram, Beiram (ctatbs 6aiipam™, c. 49); WDGS, EWDS He ¢ukcupyior (HeT
3amucu B TCP, peructpupyet CCPJIA, cm. CCCPJI);

Burka [kaukasischer zottiger (Filz)Mantel] (ctatesa Oypxa, c. 95); WDGS,
EWDS ne ¢uxcupytor (TCPS: ‘Pop nnaia niay HakujaKy U3 BaJIsTHOrO BOWJIOKA U
Ko3bel wepctu Ha KaBkase’).

Hpyroii cioco6 nepeBofia OpUEHTAIM3MOB, YIIOTPEOIISIEMbIX B PYCCKOM $I3bIKE,
Ha HEMEILIKUI, — 3TO Nojilada HOBOOOPA30BaHUs, TIEPEMA0IIEeTo 3HAUCHUE TIEPEBOJIH-
MOIi CJIOBAPHOII eIMHUIIbI (HA HAYaJILHOM 3Talle UCCIEIOBAHMIT HEBO3MOXKHO OIpe-
HeuThb, ObUIO JIU 3TO HOBOOOpA30BaHUE, MPEJJIOKEHHOE COCTAaBUTEIEM CJIOBaps,
WA e CTUXUITHO CO3[IaHHOE COBETCKUMU HEMIIAMU U BKITFOUEHHOE B OOUXOT), CP.:

Kiirbisfeld (cratbs 6axua, c. 56); WDGS, EWDS ne dukcupytor (TCPS: mepc.
06u1. ‘Tlone, 3acesHHOe apOy3amMu, pacloyiO>KEHHOE B CTEMNH, BAJIM OT ycaabObl (Ha
tore)’);

Melonengarten (ctatbsi 6axua, c. 56); WDGS, EWDS He ¢ukcupytot; cMm.
Bblte Kiirbisfeld.

OpueHTann3Mbl, He BCTpevaroliyecs: B 00IIEHEMEIKOM si3bIKe, nepefianbl A. @.
Heccrepom Takske pyruM MeTOJIOM, 2 UMEHHO ONMCaHWEeM 3HaYeHUsT (BMECTO MO-
laull TEKCTOBOTO COOTBETCTBUS), CP.:

gedorrter Storriicken (ctatbsi Oaabik, . 52); cM. Bbiie Balyk.

Berpetnnch Takske cirydau mepeBojia py MOMOIIM TUTIEPOHUMOB, T. €. 6oliee
OOLLIMX MOHSITUM, YEM COJIEp>KaHKe 3aroJIOBOYHOTO CJIOBA, CP.:

Joppe ‘xyprtka’ (cratbsi Oewmem, c. 73) (TCPH: Tar. ‘Crerannbiil momykad-
TaH’);

Kapuze ‘xantoion’ (ctaths 6auavik, c. 56); cM. Bbilie Baschlik.

CBoeoOpa3Hblii CJI0I 3aMMCTBOBAHUII U3 BOCTOUHBIX SI3bIKOB — 3TO TaKXKe Ha-
3BaHUs1 HAPOJOB U HAPOJHOCTEM, 3acelisIBIUMX B MexXBOeHHbI niepuop CCCP. A. ®.
HeccnepoMm oHM BBefieHbI B KOPITYC CJIOBapsi, 3a(pMKCUPOBAHBI TAKXKE UX IePUBATHI.
JlaHHast rpymnmna JIEKCUKY BKITFOUAET CJIEYOIINe MPUMEphI:

Balkar (cratbsa b6aaxapey, c. 51); B TCPS cymectButensHOTO 6aakapey HET,
HO (PUKcUpyeTcsl baakapka Kak XeHCK. K Oaakap, cM. 6aaxkapwvl ‘ofiHa U3 TIOPK-
ckux HapopHocTtel Ha KaBkase’; hopmy baaxapey ormerun CCPIIA, cm. CCCPII;

Balkaren* (cratbst 6aakapckuii, c. 51); 3Be31049ka 0603HaYaeT, HABEpHOE!, UTO
llaHHOE cJI0BO 06pa3oBaHo A. ®@. Hecciepowm;

balkarisch (cratbst baakapckuit, c. 51); cMm. Balkaren,

% ‘HazBaHue IByX TPEX/IHEBHbIX MYyCYJIbMaHCKUX npasauHukos’ (CP).
51 PoJib 3TOi1 3Be3/I0YKM aBTOPOM HE YKa3aHa, HO 3TO OOLIENPHHSTOE B SI3bIKO3HAHNN 0003HAUCHIE
PEKOHCTPYKLMU.



264 MAREK CIESZKOWSKI, JOLANTA MEDELSKA

Baschkire (cratbst Oawkupey, c. 56); TCPS: 6awxupubt v bawkupey — ycrap.;
CM. bauxupbl;

baschkirisch (cratbst bawxupckuii, c. 56);

Burjdte (ctatbs Oypsam, c. 95);

Burjdtin (cratbs 6ypamka, c. 95).

Hazpanus naponoB u HapopHocteit CCCP u ux aepuBathl (MMEHA MpuUiiaraTeib-
HbIe, KEeHCKHE (DOPMbI My>KCKHMX Ha3BaHMUIT) — 3TO TOT CJIOI CJIOBAPHOTO 3araca, B KO-
TOpPOM, BHE BCSIKMIX COMHEHMI, He HY>K/IaJIMCh HEMIIbI, POSKMUBABIIINE B MESKBOCHHBII
nepuiof] B ['epMaHny, HO KOTOPBI OKa3aJcs HEOOXOAUMBIM COBETCKIM HEMIIAM.

Kak BupiHO, pa3nmyHble 3aMMCTBOBAHUS M3 BOCTOUYHBIX SI3BIKOB, MAJIOTIPUT OJTHBIE
rpaxkyiaHaM ['epMaHuM U MO3TOMY He (DUKCHUPYIOIIMECS HEMEUKUMHU CJIOBAPSIMH,
CTaJli HECOMHEHHO HY>KHBIMM CJIOBaMU JIaXKe B TIOBCEJHEBHOM OOIIEHUU COBETC-
KUX HEMIIEB, CTAJIKUBAIOIUXCS C MPEACTABUTENISIMA MHOTOUMCIICHHBIX HAPOJIOB U
HapopHocTeit CoBeTckoro Coro3a, ux ObITOM U KyJIbTypoit. I3BecTHO, UYTO OpueH-
TaIM3Mbl YaCTO UCTIOJIL30BAUCH, K TPUMEPY, COBETCKOM MPECCOii, OMMCHIBAIOIIEH
nobey couuaan3Ma B BOCTOUHbIX pecnyOmrkax. X HeMelKre COOTBETCTBUS CTa-
JIK, HaBEPHOE, HEOOXOIMMbIM KOMITIOHEHTOM TaKKe $13bIKa ra3eT, U3/1aBaBIIMXCS B
CCCP Ha HEMEUKOM S$I3bIKE.

CrpaHoBemyeckasi JIeKCMKa

Kpome opuentaymsmoB, crpannnsl PHC (ero mpaByro 9acTh) 3aroJIHAINA He-
0OBIYHBIE COOTBETCTBUS JIEKCUKH, HA3bIBAIOIIEH PYCCKUE pealluy, T. €. CBOETo pojia
0Cco0bIe pPycCU3MbL. DTy — MO CYTH JieJia — CTPAHOBEIUECKYIO JIEKCUKY Mbl yCJIOB-
HO pacripe/ie/ N Ha JIBe TPYIITbl: COOCTBEHHO CTPAHOBEUECKYIO JIEKCUKY U COBE-
TU3MBI. Y CIIOBHOCTh HAIllel KilacCH(DUKAIMN 3aKITFOYAETCS B TOM, UTO COBETU3MBI
(croBa, Ha3bIBAOIIME TIPEIMETHI U SIBJISHNST, CBSI3aHHBIE C COBETCKUM 00Pa30M K13-
HU) MPUHAJJIEXKAT CTPAHOBEIUECKON JIEKCUMKE, COCTaBJIss B HEl, OJHaKO, BeCbMa
CBOEOOpPa3HbIi CJON.

A. CoOCTBEHHO CTPAHOBEMYECKAs JIEKCHKA
Kynaunapuas nekcuka

Hrak, cpegu coOOCTBEHHO CTPAHOBETYECKON JIEKCUKU CJIElyeT Ha3BaTh — B MEP-
BYIO OuepeJib — HAMMEHOBaHMsI U3 00JIacTH KynuHapuu. TOYHO Tak 3Ke, Kak U OpH-
EHTAJIN3MbI, pycCKasl KyJIMHApHAsK JIeKCHKa OKa3aJlaCh CJIOXKHOM JIJIs Mepefilaud Ha
Hemeukuii si3bIK. A. ®@. Heccnep npuberain K npueMy TpaHCIUTEPALUH, CP.:

Borschtsch, Mangoldsuppe, Betensuppe (ctatbst 6opuy, c. 85); WDGS, EWDS
He (PUKCUPYIOT, HO cp. 3amch B WSPNNP: Borschtsch — barszcz v — elie mHTEpec-
Hee — Barschtch B SPN B cratbe barszcz;
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Botwinia, russische Kaltschale (cratbst bomeunbsa, c. 85); WDGS, EWDS ne
¢dukcupytor (TCPA: 6omeunva ‘XonoaHoe KyllaHbe W3 KBaca, BApEHOH 3elIeHU
(1muHaTa) ¥ peIOLI).

B o6oux cayyasx pemenue A. . Heccrnepa cnefgyeT npu3HaTh NMPaBUILHBIM.
Kak 60opuy, Tak 1 60mauHbsa, — 370 0COObIE PYCCKUE CYIbI, 71 KOTOPBIX HE ObLIO
MOJIXOJISILIMX TOTOBBIX HeMeUKUX Ha3Bauuii (O ApYyrux mpeiioXKeHHbIX, MeHee yiad-
HbIX, COOTBETCTBUSIX CM. HUXKE).

CB0oeoOpa3HbIM NMPUMEPOM  (POPMAIBHO-CEMAHTMUYECKOTO 3aMMCTBOBAHUS M3
pycckoro s3biKa siBasiercss Plinse, nepeBoiHOM 3KBUBAJIEHT JIACKATENILHO-YMEHb-
LINTENBHBIX (POPM OAUHOK, OAUHYUUK, CP.:

Plinse (cratbu O.aunok n Oaunyuk, c. 79); pukcupyercs WDGS (. 4, c. 2819):
«die; -, -en landsch. bes. ostmitteldt. Eierkuchen, Kartoffelpuffer», s EWDS (c. 450)
ykazaHue Ha pycckoe®® npoucxoxjenue: «F. Russ. blinec, Verkl. zu blin ‘dunner
Buchweizenkuchen, in der Pfanne gebacken und gerollt’, gelangt als Flinze nach
PreuB3en, als Flinsen in die Altmark, als Plinze, Plinse nach Schlesien, Sachsen,
Thiiringen»; kpome Toro, cioBo BkitoueHo B WSPNNP: Plinse, reg. blin, HO HeT
ero B HPC.

DTO, KOHEYHO, 3aVMCTBOBAHHME, W3BECTHOE W JIPYTMM HOCUTEJSIM HEMELKOTO
A3bIKa, OJHAKO OYEHb YaCTOTHOE UMEHHO B SI3bIKE COBETCKUX HEMLEB.

Kpowme TpancauTepauuu u npuMeHenus pycusma, A. d. Heccnep npuberan Tak-
K€ K Toiade HETOYHOr0, HO GJIM3KOro MO CEMaHTHKE COOTBETCTBUS, CP.:

Betensuppe (ctatbsi bopu, c. 85); 3TO — CKOpee BCero — COOTBETCTBHE PYCCKO-
ro 60puoK ‘Cyn U3 CBEKOJIBHOTO OTBapa 6e3 Pyrux OBoIeil’ >, yem Gopiil ‘Cyr co
cekutoit 1 ipyrumu opowamu’ (TCPS); cM. Bbiie Borschtsch;

Mangoldsuppe (cratbst 6opuy, c. 85); 3T0 COOTBETCTBHE PYCCKOTO CEEKOAbHUK
‘CyM U3 MOJIOJIOI CBEKJIbI M CBEKOJILHOM GOTBBI'>*; cM. BbIilie Borschtsch;

Pfannkuchen (cratbs Oaun, c. 79); 3T0 CIOBO ynoTpeOsieTcsl B JPyrux 3Ha-
YeHUsIX, YeM BXOfiHOe pycckoe O.auH, cp. B TCPA: 6.aun ‘Ouenn ToHKast Kpyrias
JieTielKa U3 XKUAKOTo TeCTa, NCTiedeHHast Ha ckoBopopke’ u Pfannkuchen 8 WDGS
(T. 4, c. 2774): «der landsch. 1. meist aus Hefeteig bestehendes kugelférmiges, mit
Marmelade gefiilltes, in siedendem Fett gebackenes Gebéck: frische (Berliner) P.;
zu Silvester werden P. gegessen; salopp scherzh. aufgehen wie ein P. (dick werden)
2. Eierkuchen, Omelett: den P. in der Pfanne wenden»;

52 Opnako DCPSI yka3bIBaeT Ha CIABSHCKOE, 2 He PYCCKOe TPOMCXOK/ICHHE 3TOTO CIIOBA B HEMEll-
KOM $I3bIKE, CP.: «HOB.-B.-H. Plinse ‘GJuH, CBepHYTbII1 TPyOOUKOI1, 3aMMCTB. U3 ciaB.’». A. BaHbKOBC-
ku (ESJP), B cBOO 0uepefb, OCTOPOXKHO MPEANOaraeT JIy>KULKOe IIPOMCXOXKEHHUE CIIOBA, CP.: «NMm.
dial. blinze, plinze, plinse (z tuz.?)» (8 ESJP Hemenkue cymecTBATENbHbIE 3aNMCHIBAIOTCS] — BOTIPEKH
3aKoHaM opcorpacuu — co CTPOUYHOI OYKBbI).

3 Onpepenenne o CP4.

% Cwm. CPAL
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(runder) Ringel (B ctatbe 6ybauk, c. 91); WDGS, EWDS He ukcupyoT 3Ha-
4eHusi; Ringel — 3TO TMPOCTO ‘KOJIEUKO, KPY>KOUYEK ', B TO BpeMsl Kak 0yOauk 00IL.
‘ToncTtas 6apanka n3 3apapHoro Tecta’ (TCPA).

CBoeoOpasHasi pyccKast KyJIMHAPpHAs! JIEKCUKa HYK/JAlIaCh B Y/IOOHBIX, OJJHOCIIOB-
HBIX HEMEIKMX 9KBHMBAJICHTAX, TAK KaK HeMIlbl, Kak 1 Bce kutean CCCP, nuramich
B CTOJIOBBIX C OJTHOOGPA3HBIM MO BCEU CTpaHe MEHIO: 60pu, OAUHUUKU, NA08, me-
meal... u, 00IIAsICh HA POIHOM SI3bIKE, OJI>KHbI ObUTM Ha3bIBaTh 3TH Uy>Kue Gitofia
HEMEKIMH CIIOBaMH.

Ha3pauus MY3bIKQJIBHBIX HHCTPYMEHTOB U UX T€PUBATDI

C mpokuBaHMEM B Uy>KOH CTpaHE CBsI3aHa TaKXe HeOOXOIMMOCTb MPUCTIOCO-
OUTbH K CBOEMY KOJly Ha3BaHMSl HAPOJHBIX MY3bIKaJbHBIX WHCTPYMEHTOB U MX Jie-
puBaThl. B Hally BEIGOPKY MONAJIO HECKOJIBKO HEMELKMX CJIOB, COOTBETCTBYHOILIMX
nogoOHoM pycckoil nekcuke. [lepeBons ux, A. ®@. Hecciiep ucnosib3oBajn TpaHC/IK-
Tepauuio, cp.:

Ziehharmonika «Bajan» (ctatbs 6asax, c. 50); WDGS, EWDS we dukcupyror
(TCP4I: ‘My3bIKanbHbII UHCTPYMEHT, O0JIbIIIas FTAPMOHUKA CO CIIO3KHON CUCTEMON
napos’ [ITo umMeHM cka3zoyHOro JpeBHEpyccKoro nosta basHa, ynomumHaemoro B
«Cnose o nonky Uropese»]).

Kak mepeBofHOI 5KBUBAJICHT ObLT BBEAICH pPycu3M ((hopMabHO-CEMAHTUIECKOE
3aMMCTBOBAHHUE), JOBOJLHO PACIPOCTPAHEHHBI B HEMELIKOM sI3bIKe, YNOTpebIsie-
MoM B I'epmanuu, cp.:

Balalaika (ctatbs Oaaanaiixa, c. 50); pukcupyercs WDGS (1. 1, ¢. 410): «die;
-, -s/Balalaiken <russ.> dreieckiges Zupfinstrument der russischen Volksmusik mit
drei Saiten», Kkpome Toro, ciioBo BkIroueHo B WSPNNP (TCPA: 6aaanaiixa ‘Tpex-
CTPYHHBII IIMTNKOBBIN U OpsIaTeIbHbIA HHCTPYMEHT C TPEYToJIbHOM KON ).

A. ®. Heccnep o6pasoBan aepuBaT OT 3TOr0 pycu3Ma, UCTIONb3Yst OObIYHBIN 1151
HEMELIKOTO CJI0BOOOPa30BaHusl IPUEM, CP.:

Balalaikaspieler (ctatbsi 6aaanaeunux, c. 50); WDGS, EWDS, dukcupys
Balalaika n Spieler, ykazanHoro oopa3oBanusi He otMevaroT (TCPS: ‘Mys3bikaHT,
UrparoLuii Ha Oananaike’).

B cnydae ke gepuBaTa pycckoro cioBa 6asH, a UMEHHO OasAHUCH, B KAUECTBE
NepPEeBOJJHOIO SKBUBAJIEHTA JAHO HEMELKOE CJIOBO C GoJiee MPOKOi, 001Iel ceMaH-
TUKOM:

Ziehharmonikaspieler (ctatbst 6asnucm, c. 56) (TCPSL: HoB. ‘T'apmonwucT, ur-
patoiuii Ha GasiHe’.
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Ha3Banus omexnabl

K coGcTBEeHHO cTpaHOBEIUECKON JIEKCUKE OOBIYHO NPUHAIIEXKAT TaK>Ke Ha3Ba-
HUS OfiexK/Ibl. B Haly BBIGOPKY MONajio OJHO™® MHTEPECHOE CJIOBO — Ha3BaHWE Xa-
PaKkTEpHOro TOJIOBHOTO YOOpa — Oy0EéH08KA:

russische Helmmiitze (ctatbst 6yoénosxa, c. 91); WDGS, EWDS ne dukcupy-
10T (TCPSI — HoB., pa3r. ‘KpacHoapmeiickuii sieM oco6oro oopasua [I1o pamumn
KOMaH/Iupa nepBoii KoHHOW apmuu byaenHoro]’).

310 uHTEpecHOe pycckoe HoBooOpazoBanue A. ®. Heccnep nepesen omuca-
TeJIbHBIM COCOO0M, YKa3aB JIeHOTaT HanboJiee o01M 00pa3oM.

HanmenoBanus HpeJICTaBPITeJIEﬁ 2KMBOTHOI0o Mupa

W3 Ha3BaHWil TUMUYHBIX MPECTABUTENICH KUBOTHOIO MHUpA, TaKXkKe BKJIOUYAe-
MbIX B CTpaHOBeuecKyto Jiekcuky, B PHC (B npepienie 6ykBbl 5) HaM BCTPETUIIOCH
BCEr0 OJIHO CyIlecTBUTENbHOE. OHO MepeBefIeHO OMUcATENbHBIM CIOCOGOM, CP.:.

(russisches) Lastpferd (cratbs 6umioe, c. 75) (TCPA: ‘Pycckas padouas Jjo-
manp’).

b) CoBeTusmsbl
IMoauTHyecKkue TepMUHBI

[Ipoxusasi B CCCP u 0611asch Ha HEMEUKOM $I3bIKE, HEMIIbl BbIHYK/IEHbI ObLIN
MPUCTIOCOOUTD K CUCTEME POJHOIO KOJIa PyCCKUE Ha3BaHUs, CBSI3aHHbIE C MOJIUTH-
KOW HOBOI1 cTpaHbl. [1ofo6HEIMYU ciOBaMy M300MIIOBaJIa BCSI COBETCKAsl Mpecca, UX
COOTBETCTBUS HEN30EKHO JIOJIXKHBI ObIJA MOSIBUTHCSI M B COBETCKON Tpecce Ha He-
MeLKOM s3blke. YacTb Mof06HOM JIEKCUKM CO BpeMeHeM (1ocne Bropoit MupoBoii
BOIHBI) CTaJla MOBCEMECTHO ynotpebnsarses B ['TIP, ofHako — no Bceli BEpOsSITHOCTU
— YacThb €€ NMEepBbIMU BBEJM B yNOTpeOJIEHNE U MOJIb30BAJIMCh €0 NMEHHO HEMIIBI,
3acensBiume CCCP B mexxBoeHHbIi nieproy]. Huzke npuBogsTcst nmpuMepbl 0co0oi
MOJIUTUYECKON JIeKCUKH, BbimcanHble u3 HPC (npepen 6ykBbl b):

Basmatsch (kontrrevolutiondrer Rduber in Turkestan) (ctatbs 6acmau, c. 55);
WDGS, EWDS ne dukcupytor (TCPA: nomuT. 1 HOB. TIopK. ‘baHguTt, yyacTHUK
KOHTPPEBOJIIOLIMOHHOTO JIBI>KEeHMs B TypkecTaHe’);

Bolschewik (ctatbst boavwesuk, c. 83); 3amuchk B WDGS (1. 1, c. 648): «der;
-en, Bolschewiki <russ.> dial. Mat. S. Bolschewist» (TCP: nonur. 1. ‘Ilepsonau.
UneH peBONIIOLMOHHOTO OOJbIIMHCTBA Poccuiickoii couuaieMoKpaTUuecKon pa-
6oyeit maptud [...]; 2. Unen BKII(6), nHorpna — 4jieH KOMMYHUCTHYECKOI MApTUN
BCSIKOH cTpaHbl; 3. CTOWKUIA, NOCAENOBATENbHbIA, He 3HAIOLIUI KoJleOaHuil peBo-

% KpoMe yKa3aHHbIX BbILIE OPUEHTAIN3MOB OauLibik U OYpKd.
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MouuoHHbIA MapkcucT-nenunel ; HPC — Bolschewik, bolschewistisch; WSPNNP:
bolsche’wistisch);

Bolschewikin (cratbsi boavwesuuka, c. 83); WDGS, EWDS He ¢ukcupyror
(TCPAI: xeHCK. K 6oabluesur);

bolschewisieren (ctatbst Ooabwesusuposamn, c. 83); B WDGS (1. 1, c. 648):
«bolschewisierte, hat bolschewisiert <russ.>; etw. nach den Prinzipien des Bolsche-
wismus gestalten: die Partei wurde bolschewisiert; dazu Bolschewisierung, die; -;
-en» (TCP: HOB. mosuT. ‘Y CUINTh <yCWUIMBATH> B KOM-Y€M-H. OOJIbII BUCTCKUN
3NEMEHT; CleNIaTh <AeJaTh> KOro-H. MOJIMHHBIM OOJILILEBUKOM);

Bolschewisierung (ctatbst 6oavuesusayus, c. 83); WDGS, EWDS He dukcu-
pytot (TCPSI: HOB. feficTBUE N0 T1ar. 60AbUEBUUPOBAMD);

Bolschewismus (ctatbst 6oabuiesusm, c. 83); B WDGS (1. 1, c. 648); «der;,
/ohne Pl./ <russ.> Theorie und Taktik des revolutiondren marxistischen Fliigels
in der russischen Arbeiterbewegung mit dem Ziel, die Diktatur des Proletariats
zu verwirklichen: der Sieg, eine Errungenschaft des B.; der B. schuf staatliche
GroBbetriebe; dazu Antibolschewismus» (TCPS: nonut. 1. ‘PeBosatouuonHuo-map-
KCUCTCKOE TeueHue [...]"; 2. nepeH. ‘Mpeosorust CTONKOro, He 3HAIOLIETO Kojeba-
HUI1 PeBOJIIOLIMOHEPA-00JIbIIeBUKA);

Bolschewist (ctatbst 6oabwesuk, c. 83); B WDGS (1. 1, c. 648): «der; -en, -
en <russ.> Angehoriger des Bolschewismus; dazu bolschewistisch /Adj./»; (TCPA
AHAJIOTUYHOTO 60.1blesUCH He (PUKCUPYET);

bolschewistisch (ctatbst boavwesucmcekuii, c. 83); WDGS, EWDS ne dukcu-
pytot (TCPSI: npui. K 6oavwesux v 60abluesusm);

Parteibillett (cratbst 6usem: napmuiinwviii 6usem, c. 74); WDGS, EWDS He ¢uk-
CUPYIOT; B OOLIEHEMELKOM $I3bIKe YMOTPeOIsieTCsl CyllecTBUTeNbHOe Parteibuch
(cp. Takke B WSPNNP: Parteibuch — legitymacja partyjna)*,

Reiter der Armee von Budjonny (ctatbs 6yoénosey, c. 91) (TCPS noBoobpa-
30BaHusl OyOEéHOGely He (PUKCUPYET, HO BBOJIUT APYToil AepUBaT OT (haMUIIMU KOMaH-
nupa: 6yO0éroeka, cp. Bblllie russische Helmmiitze);

Weifibandit (cratbst 6eaobanoum, c. 65) (TCPS — wetr); WDGS, EWDS He
¢ukcupytot (TCPS HOBOOGpa3zoBanus He.100aHOum He BBEN);

chinesischer Weifigardist (cratbs 6enokumaeu, c. 65) (TCPSA — nvet); WDGS,
EWDS ne ¢ukcupytor (TCPS HoBooOpa3oBanust 6eaokumaey, He BBed);

Weifiemigrant (cratbs 6eaosmuzpanm, c. 65); WDGS, EWDS He dukcupyror
(TCP4I: — HoB. ‘KoOHTppeBOMOUMOHEP, HAXOASIMIACS B SMUTPALMK: OEJIbIi IMUT-
paHt’7).

5 B WDGS (r. 4, c. 2743-2744) 3apeructprpoBaHbl 62 [BYXKOMIIOHEHTHBIX CJIOBa
(rmaBHBIM 00pa30M MMEHa CYILECTBUTENBHbBIE) C HAYAJIbHBIM KOMIIOHEHTOM Partei-.

5T TCPSI (uKcHpyeT TaksKe MPUIaraTeibHoe OeA0IMUPAHmMCKULl, JOBOJILHO, BUIUIMO, B TO BPeMsi
YHOTPEOUTENbHOE, CP. IPUMEYaHHE B CTAThE D0.1blUeSULKUL: «YTIOTDP. B 6€II09MUTPAHTCKON NeYaT»
(c. 171).
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CBoeobpasHoit monurudeckoi repmunonoru B HPC muoro, B clioBHUK BBOAHU-
JMCH JJasKe HOBOOOpa3oBaHusl 3(peMEepHOro xapakTepa (B poae 6eaobanoum, beno-
Kumaeuy, beaoamuzparm, 6yoéHosely), Hepenko He 3adukcupoBaHuble faxe TCP,
OCHOBHBIM CJIOBapEM PYCCKOro TOro BpemeHu. Kpome Toro, peructpupoBajuch
BCEBO3MOKHbIE JIepUBaThl HOBOOOPA30BaHUil, OCOOEHHO OT CJIOBa OoAblesUK. A.
@. Heccrep cnpasiisijics CO CIOXKHOM 3aadeit nogoopa ijisl 3Toi TPYAHO! JIEKCUKA
HEMELKUX TEPEeBOIHbIX COOTBETCTBUM, MPUMEHSSI TPAHCKPUILMIO WK (pOopMab-
HO-CEMaHTUYeCKOoe KalbkupoBaHue (cp.: Basmatsch, Bolschewik), a Takxe BBOfis
CTPYKTYPHbIE (CI0BOOOpa3oBaTenbHble) Kaibku (cp.: Weifbandit, Weifiemigrant),
KaJbK1 CTPYKTypHO-ceMaHThuaeckue (cp.: Parteibillett), nepuBaThbl, 00pa3oBaHHbIC
OT 3aMMCTBOBAHHOW OCHOBBI (Cp.: Bolschewisierung v mop.), a TaksKe mpuoderas
K OMUCATeJLHbIM 3KBUBAJICHTAM PYCCKOro ciioBa (cp.: chinesischer Weifigardist,
Reiter der Armee von Budjonny). BaxXHO NOJTYEpKHYTh, YTO BCEr0 HECKOJILKO CO-
BeTn3MoB, oTMeueHHbIX PHC, 3achrkcrpoBaHnbl ciioBapsimMu (0OLLE ) HEMELKOTO S3bI-
Ka. DTO offHM AepuBaThl OT pyccusma Bolschewik (Bolschewik, bolschewisieren,
Bolschewismus, Bolschewist).

Jlekcuka, Ha3bIBAIONIASI COBETCKUIA 00pa3 KU3HI

3pech CrpynnupoBaHbl HAMMEHOBAHWS TIOHSTHUN W SIBJICHWIA, MOSIBUBIIAXCS B
HOBBIX, TOCJIEPEBOJIIOIMOHHBIX COLMAIILHBIX YCIOBUSIX, XapaKTePHBIX NIMEHHO JIJIsI
Coserckoro Coro3a 1 He BBICTYMAIOIINX, KaK MPaBUJIO, 32 €ro NpeiesIaMHm.

Barfiifer, Lumpenproletarier (cratbs 6ocsk, c. 85); 8 WDGS (t. 1, s. 421):
«der; -s, - vgl. - fiiBerm6énch» (TCPA ‘IIpencraBuTtens AeKIaCCUPOBAHHBIX CJIOEB
ropopa; obopBaHel’);

Brotlosigkeit (ctatbs Oecxaebuya, becxaebve, c. 72); 3amck B WDGS (1. 1,
c. 678), Ho B Apyrom 3HaueHnn: «die geringe Verdienstmoglichkeit: die B. eines
Kunstzweiges»*® (TCPSI: 6ecxae6uya npocroped. ‘O0mmil HEIOCTATOK B XJebe,
rOJIOJIOBKA MPH Helopofie’; becxaebbe He 3apUKCUPOBAHO);

Brotmangel (cratbs becxacbuya, becxaebwe, c. 72); WDGS, EWDS He dukcu-
pYIOT; cM. Bblllie Brotlosigkeit;

Verwahrloste(r) (ctatbs 6Oecnpusopruk, c. 70); B WDGS (1. 6, c. 4139):
verwahrlosen «verwahrloste, verwahrlost; unordentlich werden, nicht (mehr)
gepflegt werden: seine Wohnung, ein Gebédude v. lassen; ein verwahrloster Garten;
sein AuBeres ist (ganz) verwahrlost; verwahrloste Kleidung; herunterkommen:
der Jugendliche war damals in der GroBstadt verwahrlost; sittlich v.; dazu
Verwahrlosung, die; -, -en /PL. ungebréuchl./»

(TCPAI: Ho. ‘BecnpuzopHblil MOAPOCTOK . B paseasunax ooma Houyrom bec-
NPUIOPHUKL);

38 ‘HUYTOXHBIE BO3MOXKHOCTH 3apabaThiBaTh .
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Verwahrlosung (cratbsi 6ecnpuzoprocmo, c. 70); WDGS, EWDS He ¢uk-
cupyiot (TCPA: OtBreu. cym. K Oecnpu3ophbiii <KHWXH.>); cp. B WSPNNP:
Ver’wahrlosung — zaniedbanie, zapuszczenie;, von Kindern — zaniedbanie, brak
opieki);

Warenmangel (cratbsi 6ecmosapve, c. 72); WDGS, EWDS He ¢ukcupyroT
(TCPAI: razet. ‘HemocTaTok, OTCYTCTBHE TOBAPOB’);

Zellenleitung (cratbst 610po: 610po Koarekmusa <unm ayeiiku> c. 98); WDGS,
EWDS ne ¢ukcupyor.

IepenaBasi Ha HeMEUKUI S3bIK Ha3BaHMsI, CBsI3aHHbIE ¢ peanusamu XKu3uu B Co-
BETCKOM

Coroze, A. @. Heccnep npuMeHsin €ioBa, YK€ UMEIOLIMECS B HEMELKOM $I3bIKE,
HEMHOTMM M3MEHUB, OOBIYHO PACIIMPHUB, UX CEMAaHTHKY, WU K€ CO3/laBaJl Hy>KHbIe
CJIOBA M3 YK€ UMEIOIIUXCS B SI3bIKe KOMIIOHEHTOB. Pefikue u3 aTux JekceM, HecoM-
HEHHO HEOOXOJIMMBIX COBETCKMM HeMIIaM, (PUKCUPYIOTCS HEMEIKUMU CIIOBAPSIMIL.

AGOpeBnaTypsbl

OnHUM U3 CaMbIX XapaKTEPHBIX MPU3HAKOB COBETCKOTO BAPUAHTA PYCCKOTO SI3bl-
Ka ObUIO HANMYME B HEM OTPOMHOT'O YKCJIa PA3IMYHBIX CIIOKHOCOKPAIEHHbBIX CIIOB,
B TOM 4ucJe — OYKBEHHbIX abOpeBuaTyp. B Ipyrux eBpomneiickux sizblkax abope-
BUalus cTasna OypHO pa3BUBaThbcs nocie Bropoit MupoBoit BoiiHbl. EcTecTBeHHO,
COCTaBUTEM MOCKOBCKMX MEPEBOJIHBIX CJIOBApell C COBETCKUM PYCCKUM SI3bIKOM
KaK BXOJJHbIM BKJIFOYAIIM, KaK MPABUJIO, BCSIKHUE COKPAILIEHHs] B CBOM CIIOBHUKU .
OnHako — U3-3a aCUMMETPHH B Pa3BUTUM a00pEBUALINN B PYCCKOM U IPYTHUX SI3bIKAX
— Y HUX MOSIBJISUTUCDH 3aTPY/IHEHUSI B NOJI00pE MHOS3BIYHBIX COOTBETCTBUIA. AHAJO-
ru4yHoe siBjieHue Habmopaercs B HaeMm PHC, cp.:

Burjdtisch-Mongolische Autonome Sozialistische Sowjetrepublik xax >xBuBa-
JeHT pyc. bypamo-Moneoavckaa ACCP (c. 95);

Weifirussische Sozialistische Sowietrepublik® kax sxBuBaneHT aGOpeBUATYPbI
BCCP (beaopycckaa Cosemckan Couyuaaucmuveckasn Pecnybauxa) (c. 91).

Ao66pesuarypa xe bCI = boavwasn Cosemckas Suyuxaoneous (c. 91) Booduie
ocTrasnack 6e3 nepeBopa.

IIporackuBanue KOMMYHUCTHYECKOW UAEOTOTUU

3akaHuMBasl Halll aHAJIU3 OCOOEHHOCTEN PAaHHErO BapMaHTa COBETCKOrO HeMell-
KOTO $13bIKa, HEOOXOIMMO OTMETHUTDb OIMH U3 CaMbIX XapaKTePHbIX METO0OB BOCIIH-
TaHUs TPaKAaH B lyXe KOMMYHHM3Ma, 4 IMEHHO BE3/IeCYIIUe MONBbITKA MPOTALUTh

% Cp. P. Tomasik, Ideologia...; J. Medelska, Skrdtowce porewolucyjne w pierwszych radzieckich
stownikach dwujezycznych, ,,Acta Baltico-Slavica” , 2010 (B neuatn).

% 3pech UMeeM JIETI0 C HEMOCIEIOBATEBHOCTBIO OP(O3MMUSUKOro 00JIMKa HEMEIKOro CJIoBa:
Sowietrepublik, cp. Bblie: Sowjetrepublik.



O PAHHEM BAPMAHTE HEMELIKOI'O COBETCKOI'O A3BIKA 271

CBOIO ueooruio (JobbM criocobom, B oooMm mecte)®. B PHC sTa HaBsizunBast
WJICOJIOTM3alis OTPasKeHa B IO00pe TEKCTOBBIX WILTFOCTPAIWI JIJIs1 3ar0JIOBOYHBIX
CTIOB, Cp.:

cratbsl Oe3zasemuntii (c. 61): Oeasasemnas noodepycka napmuu die unbe-
grenzteUnterstiitzung der Partei;

crathsi 6oegott (c. 81): boesoli xapaxmep aenunusma der kampflustige (M
kampferische) Charakter des Leninismus; napmusa — 00e80ii wymab nposemapua-
ma die Partei ist der Armeestab des Proletariats;

cratbs 0ot (c. 81): pesoarouuonno-kaaccosble b6ou revolutiondre Klassen-
kdampfe;

craths Oopvba (c. 85): kaaccosasn bopvba Klassenkampf, 6opvba ¢ Oypiucyas-
Hbimu menOeHyuamu Kampf, gegen die (win mit den) biirgerlichen Bestrebungen
(unu Tendenzen);

cTaths 6r0dxncem (c. 97): O0orcem pabouezo Arbeiterhaushalt,

craths Opams (c. 87). Opamb Ha cebs 06A3aMEALCMBA NO COYUCOPEBHOBAHUID
Verpflichtungen im sozialistischen Wettbewerb eingehen* (s);

crathbs Oypacyasustii (. 94): 6ypacyasnwiii npedpaccyook spiefliges Vorurteil,

cratbs 010po (c. 98): 61po koarekmusa (W auelixu) Zellenleitung.

NUrtorn

AHamm3 TioKasail, YTo MOCKOBCKUN Pyccko-Hemeykuil ca06apb IO pefakiyen A.
®. Heccnepa, oTpaxkas pyccKue HOBOOOpPa30BaHMsI pAHHEH COBETCKOM 3MOXH, B Ka-
KOfI-TO CTCIICHU OTpEBI/UI nu HOCJIepeBOJIIOU,I/lOHHbIﬁ BapI/IaHT A3bIKa HEMEIKNX CKOILJIC-
HUit, npoxkuBaBIIKX B CoBeTckoM Coro3e U — B paMKax HOBOIA JIGHUHCKON HAMOHAITb-
HOU MOJIUTUKY — TIOJTb3YIOIIMXCS] HEKOTOPOII aBTOHOMHUEN, B TOM UHCJIE — SI3bIKOBOIA.

MoxHo npepnosiaratb, YTo — COMJIACHO cioBaM camoro coctasuteisi PHC, A.
®. Heccnepa, — nojioupasi Hemelkre NepeBojHbIe 3KBUBAJIEHTHI I PAHHUX PycC-
CKUX COBETU3MOB, OH [HI/IpOKO HNCIMOJIB30BaJl MCCTHy}O HOBy}O .HCKCI/IKy, BBOHI/IBIHy-
H0Cd B O6I/IXOJ1 COBETCKUMU HEMIIaMU, U JTUIIb 1/13pe;u<a caM O6pa3OB]>lBaJl Hy)KHbIe
HEMEIKUE COOTBETCTBYSI, IPUMEHSISISI YK€ UMEBIIINECS B HEMEIKOM SI3bIKE CIIOBOOO-
pa3oBarelbHbIE 3JIEMEHThI U CIOCOObI [IepUBALIIH.

OpnHako BEpHBIN OTBET Ha BOMPOC, KOTOPbIE U3 OTMEUEHHBIX HAMI OCOOEHHOCTEN
HEMEIKOTO CJIOBAPHOTO COCTABA JICHCTBUTEIHHO MPUHAITICIKAIIN COBETCKOMY HEMeTI-
KOMY $I3bIKY, @ KOTOpbIE U3 HUX ObIJIA BCETO JIMIIbL OyMakKHbIMU 00pa30BaHUSIMU, IACT
SKCLEPNLMSl 3TOM OrPOMHOM, MAcCOBOM JIMTEPATYPHO-TA3€THOM MPOAYKLMHU, OCY-
LIECTBJISIBLIEHCS HA HeMeUKOM si3bike B CoBeTckoMm Coro3e B MEpUof] MEeXIy MUPO-
BBIMU BOWMHAMH, O KOTOPOI I1IJTa peUb BO BCTYNUTEILHOM YaCTH HACTOSIIICH CTAThH.

¢ Harp. B a30yKy JiIsl MaJIEHbKMX LIKOJIBHUKOB, B KHIDKKH A7 ieteit (cp.: J. Medelska,
Siedmiolatki...).
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CP4 — A. I1. EprenneBa (pen.), Caosaps pycckozo asvika, T. 1-4, Mocksa 1981-
1984.

CCPJIA — B. U. Yepnsies (pen.), C.108apb cO8pEMEHHO20 PYCCKO20 AUMEPamyp-
HO20 A3biKa, T. 1-17, Mocksa — Jlenunrpay 1948-1965.

CCCPIJI — P. I1. Poroxuukosa (pefn.), C800HbIL CA08APL COBPEMEHHOI PYCCKOIL
sexcuxu, T. 1-2, Mockpa 1991.

TCPA - [. H. Ymakos (pen.), Toaxo8bwiii caosapv pycckoz0 asvika, T. 1-4, Mocksa
1935-1940.

OCPS — M. dacmep, Imumonozuneckuii ca08apv pycckoo asvika, T. 1-4, Mocksa
1986.

SUMMARY

The early soviet dialect of the german language
(based on the German-Russian Dictionary by A. F. Nessler)

The Germans settled in the Russian territories very early with the arrival of German
missionaries and merchants and intermarriages between noble families. In the 15" and 16™
century, German doctors, pharmacists, legal professionals, architects, craftsmen, and other
specialists moved to Russia. The German population in Russia increased during the reign of
Peter I, who invited foreigners to join the Russian army in exchange of various privileges. A
mass influx of the Germans to Russia took place during the rule of Catherine II. The tsarina
brought, mainly to the Ukraine and the Volga Region, thousands of settlers who were to be
models of diligence and resourcefulness for Russian peasants and land owners. At the close
of the 19" century nearly 2 million Germans lived there.

After the October Revolution, the first Soviet census showed that 1 238 000 citizens of
the German descent lived in the Soviet Union. It was the largest national minority with the
historical homeland outside the Soviet Union.

Like all the other national groups, the Germans were subjected to violent Sovietization
(nationalization of property, collectivization, cultural and language autonomy that
facilitated indoctrination) and then severe repression (requisitions, starvation, exile, forced



276 MAREK CIESZKOWSKI, JOLANTA MEDELSKA

labour camps). In 1923, The Volga German Autonomous Soviet Socialist Republic was
established. In the mid-1930s, as a consequence of the growth of fascism, the press run
some anti-German campaigns. After the German invasion on the Soviet Union, the Volga
Germans were deported to Siberia and Kazakhstan.

The language of the Soviet Germans differed from the standard German. This dialect can
be analysed by looking through German newspapers, books, handbooks, and propaganda
materials published in large numbers in the interwar period in the Soviet Union. The Russian-
German dictionary published in Moscow in 1934 is a valuable source for an analysis of the
Soviet dialect of the German language. The dictionary reflected such distinctive features
of the dialect as an excess of orientalisms easily transferred from the languages of Soviet
nations, the presence of odd neologisms to describe the new Soviet reality and Russianisms
not used in the standard German.



